Sepher Ezra
Chapter 1

Shavua Reading Schedule (33th sidrah) - Ezra 1- 6
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1. ubish’nath I’Koresh melek Paras lik'loth d’bar-

pi Yirm'Yah he’ir ‘eth- Koresh melek-Paras
waya aber-qol =mal’kutho w'gam=b’mik’tab le’'mor.

Ezra1:1 And year of Koresh king of Paras, in order (o fulfill the word of
the mouth of YiremYah, stirred up of Koresh king of Paras,
so that he sent a proclamation his kingdom,
and also put it in writing, saying:
d:1> Kat év 70 mpote éter Kvpov 100 Bacidéws Ilepodv Tod Tedesbfjvar
Adyov kuplov amo otopaTos lepeprov éényepev kipLos
70 mvedpa Kipov Baoidéws Ilepodv, kal maptyyetdev dwviv
év maon Pacidela adTod kal ye év ypamTd Aéywv
1 Kai etei Kyrou tou basileds Person tou telesthénai logon
And in the year of Cyrus king of the Persians, to initiate the word of

stomatos Ieremiou exégeiren Kyrou basileos
the mouth of Jeremiah, awakened of Cyrus king

Person, kai pareggeilen phonén basileia autou
of the Persians. And he exhorted by a report his kingdom,

kai ge en graptg legon

and indeed in writing, saying,
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2. hoh ‘amar Koresh melek Paras mam’’koth ha'arets nathan li

hashamayim w'hu’-phaqad “alay lib’noth-lo bayith »iY'rushalam Yahudah.

Ezra1:2 Thus says Koresh king of Paras, s of the heavens,

has given me 2!! the kingdoms of the earth and Ile has appointed me to build a house
Yerushalam, is in Yahudah.
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2> Otros etmev Kdpos Baohevs Ilepodv [Mdoas tas BaotAelas
Tis yfis €8wkév ot kVpLos 6 Beds Tod odpavod, kal adTos émeokédaTto
&’ épeé 100 olkodoptfioal adTd oikov év Iepovoadnp T év 1 lovdala.
2 Houtos eipen Kyros basileus Person tas basileias tés gés edoken moi
Thus said Cyrus the king of the Persians, the kingdoms of the earth gave to me

tou ouranou, kai epeskepsato eme
of the heavens. And looked me

tou oikodomeésai oikon ¢n Ierousalem t€ en t€ Ioudaia.
to build to a house in Jerusalem, the one in Judea.
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3. mi-bakem ="amo y’hi mo w'ya’al 'Y'rushalam Yahudah
w'yiben ‘eth-beyth Yis'ra’El hu’ Y’rushalam.
Ezra1:3 Who is there you His people, may be him!

Let him go up ‘0 Yerushalam is in Yahudah and build the house of of
Yisra’El; He is is in Yerushalam.
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3> Tls év VPV Ao TavTos Tod Aaod avTod; kal éoTar 0 Beds avTod pet’ avTod,
\ U 9 \ 9 ~ ’
kal avafroerar eis Iepovoadnp v év 1) Iovdatla,
\ ’ ’ \ 0 ~ 5\ e \ e 9
kal otkoSopunodTw Tov otkov Beod IopamA (adTos 6 Beos 6 év Iepovoalnp).

3 tis en hymin tou laou autou? Kkai estai autou,
Who is there you his people, and shall be him?
kai anabésetai ¢« Ierousalem tén en t€ loudaia,
Then let him ascend Jerusalem in Judea!
kai oikodomeésato ton oikon Israél (autos ho en Ierousalem).
And let him build the house of of Israel! He is Jerusalem.
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4. w2 =hanish’ar ~ham’qomoth hu’ gar=-sham ‘an’shey m’qomo
keseph u ubir’kush ubib’hemah ~han’dabah I’beyth
Y’rushalam.
Ezra1:4 And remains place of he may live there,
the men of his place silver and R goods and cattle,
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together a freewill offering the house of is 'n Yerushalam.
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4> kal TaS 0 KATAAELTTOPLEVOS ATTO TAVTOV TOV TOTIWV, OV AVTOS TAPOLKEL EKEL,
kal AMpfovrar adTév dvdpes Tod TOTOL adTOD €v Apyuplw KAl XPUOLw Kal ATOoKEVT
\ / \ ~ 4 o ~ ~ ~
KAl KTT)VEGLY PeTA TOD €koVTLov €ls olkov Tod Heod Tod év Iepovoadmp. --

4 kai ho kataleipomenos ton topon, autos paroikei ekei,
And Jew being left the places of he sojourned there,

kai auton andres tou topou autou en argyrio kai
for him the men of his place silver and ,

kai aposkeué kai kténesin tou hekousiou
and with belongings, and cattle, the voluntary offering

oikon tou « Ierousalem. --
the house of , the one 1 Jerusalem.
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5. wayaqumu ra’shey Yahudah uBin’yamin w'hakohanim

w' I’kol he’ir ‘eth- “aloth lib’noth ‘eth-beyth
Y’rushalam.

Ezra1:5 Then the heads of Yahudah and Benyamin and the priests

and arose, and everyone had awakened to go up

and to build the house of is i1 Yerushalam.
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5> kal avéatnoav dpyxovres TOV maTpLdv Td lovda kal Beviapv
kal ol Lepels kal ol Aevital, mavtowv wv é€Nyerpev 6 Beds T0 Tvedpa adTO®Y Tod

avaffvar otkodopficar Tov oikov kvptov Tov év Iepovoaldm.

5 kai anestésan archontes Iouda kai Beniamin kai hoi hiereis

And rose up the rulers of of Judah, and Benjamin, and the priests,
kai , panton exégeiren

and —all awakened
tou anabénai oikodomesai ton oikon ton ¢ Ierousalem.

to ascend to build the house of , the one ' Jerusalem.
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6. W'l =s’bibotheyhem chiz’qu bi k'ley-keseph rkush

ubab’hemah ubamig’danoth I'bad «l=lal=hith’'nadeb.

Ezra1:6 And ' they that were about them strengthened articles of silver,
R goods, cattle and valuables, aside that was given
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as a freewill offering.

<6> kal mhvTes ol kukAobev évioyvoav év xepolv adTOV év okeveoLy dpyvplov,
€v XpUOo®, €v ATTooKEVT| kal év KTNveoLy kal év Eeviols mapef TOV év éxovolols.
6 kai hoi kyklothen enischysan en chersin auton en skeuesin argyriou,
And the ones round about strengthened their hands items of silver,
, en aposkeué Kkai en ktenesin
, and belongings, and cattle,

kai en xeniois parex ton en hekousiois.
and gifts, besides the ones with voluntary offerings.
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7. w’hamelek Koresh hotsi’ ‘eth-k’ley beyth-
hotsi’ N'bukad’netssar mi¥Y’rushalam wayit’'nem b’beyth .

Ezra1:7 And King Koresh brought out the articles of the house of ,
Nebukadnetssar had carried away Yerushalam
and put them in the house of H
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<I> kai 0 Baocirevs Kipos eEnfveykev Ta okeimn olkov kvplov,
A4 ka \ \ 9\ ’” ~ ) ~
a é\afev NaBouvyodovooop amo Iepovoadnp kal €édwkev adTa év olkw Beod avTod,

7 kai ho basileus Kyros exénegken ta skeué oikou ,
And king Cyrus brought forth the items of the house of
elaben Nabouchodonosor Ierousalém
Nebuchadnezzar took Jerusalem,

kai edoken auta en 0ik theou autou,
and had put them in the house of his deity.
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8. wayotsi’em Koresh melek Paras «/-yad Mith’r’dath hagiz’bar
wayis’p’rem ['Shesh’batssar hanasi’ liYahudah.

Ezra1:8 and Koresh, king of Paras, had them brought out ' the hand of Mithredath
the treasurer, and he counted them out to Sheshbatssar, the prince of Yahudah.

8> kail eENveyrkev adTa Kdpos Baoidevs Ilepodv émt xelpa MibBpaddrtov yaoBapmvou,
kal MpLipmoev adTa 1@ LacaBacap dpyov Tod lovda.
8 kai exénegken auta Kyros basileus Person ¢pi cheira Mithradatou

And brought them out Cyrus the king of the Persians 1) the hand of Mithredath

gasbarénou, kai erithmésen auta t§ Sasabasar archonti tou Iouda.
the treasurer, and he counted them out to Sheshbazzar the ruler of Judah.
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9. w'eleh mis’param sh’loshim ~keseph
machalaphim w' es’rim.

Ezra1:9 And this was their number: thirty , silver ,
twenty- knives;

D> kal ovTos 0 apLBpods avdTAV: PukTipes xpvool TpLakovTa kal PukTHpes

b ~ 4 / bl / \ ” ~ /
apyvpol ytArol, mapmAAaypréva évvéa kal €lkoot, keppovpT XpLOOL TPLAKOVTA,

9 kai houtos ho arithmos auton; triakonta
And this is their number - of - thirty,
kai argyroi , parellagmena kai eikosi,
and of silver - , knives for altering — and twenty,
triakonta,
of - thirty,
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10. sh’loshim keseph ‘ar’ba”

wa asarah kelim .

Ezra1:10 thirty , four and ten silver kind
and articles.
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10> kat dpyvpol Lol TeTpakdoLoL déka, kal okedn ETepa yiAa.

10 kai argyroi diploi tetra deka,

and items made of silver double - four and ten,
kai skeuée

and items -
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1. ~kelim w' ckeseph chamesheth w'ar'ba” he“elah
Shesh’batssar he aloth hagolah miBabel ['Y'rushalam.

Ezra1:11 the articles and o' silver were five and four

Sheshbatssar brought them all up the exiles who were brought up

Babel 0 Yerushalam.

A1> mavTa Ta okedm TO XPLOY KAl TR APYLPw TEVTAKLOKLALA
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KalL TGTP(IKOO'L(I, TA TTAVTA (IV(I.BG.LVOVT(I |.L€T(1 EG.O'(IB(IO'(IP aTro T’I]S aTroLKLas
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ek BaPBuAavos eis Iepovoadny.

11 ta skeué tQ kai tg argyro penta kai tetra y
the items of and of silver - five four , even
anabainonta Sasabasar tes apoikias
that went up Sheshbazzar the place of transportation,
Babylonos cis Ierousaléem.
of Babylon Jerusalem.
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